
B1.32 Wohnkultur 

☐ Beschreibe dein Zuhause und seine Einrichtung im Detail
☐ Sprich über Vorlieben für verschiedene Einrichtungsstile
☐ Erklären Sie Änderungen, die an Ihrem Zuhause vorgenommen wurden

 

die Couch (le canapé) der klassische Stil (le style classique)

das Kissen (le coussin) der minimalistische Stil (le style minimaliste)

der Teppich (le tapis) der rustikale Stil (le style rustique)

der Vorhang (le rideau) künstlich (artificiel)

der Spiegel (le miroir) renovieren (rénover)

der Nachttisch (la table de chevet) dekorieren (décorer)

Holzmöbel (les meubles en bois) Bilder aufhängen (accrocher des tableaux)

die Dekoration (la décoration) Möbel umstellen (déplacer les meubles)

das Poster (l'affiche) einen Raum beleuchten (éclairer une pièce)

die Kerze (la bougie) das natürliche Licht (la lumière naturelle)

die Stereoanlage (la chaîne stéréo) etwas wegwerfen (jeter quelque chose)

die gemütliche
Atmosphäre

(l'ambiance
chaleureuse)

Das sieht sehr gemütlich
aus!

(Ça a l'air très confortable
!)

das moderne Ambiente (l'ambiance moderne)

1. Scannez le code QR pour regarder la vidéo, ou lire le texte.

Textilien sind ein wichtiges Interieur-Basic, weil sie einen Raum sofort wärmer wirken
lassen. Besonders Vorhänge, Teppiche und Kissen helfen gegen einen leeren Eindruck und
machen das Zuhause gemütlicher. Mit Stoffen kann man gut Farben und Muster testen,
ohne gleich Möbel zu kaufen. Wenn man noch unsicher ist, sind neutrale Töne wie Weiß,
Beige oder Grau eine sichere Wahl.

Les textiles sont un élément de base important de l’intérieur, car ils rendent immédiatement une pièce plus
chaleureuse. Surtout les rideaux, les tapis et les coussins aident à éviter une impression de vide et rendent le
chez-soi plus confortable. Avec des tissus, on peut bien tester des couleurs et des motifs sans acheter tout de
suite des meubles. Si l’on n’est pas encore sûr(e), des tons neutres comme le blanc, le beige ou le gris sont un
choix sûr.

1. Warum wirkt ein Raum ohne Textilien oft ungemütlich?

a. Weil man dann zu viele Muster im Raum hat. b. Weil die Fenster dann zu klein aussehen. 

c. Weil er dann oft leer wirkt und viel Hall hat. d. Weil Teppiche die Luft zu trocken machen. 
2. Welche Textilien werden als wichtigste Basics genannt?

a. Handtücher, Tischdecken und Vorhänge b. Teppiche, Vorhänge und Sofakissen 

c. Teppiche, Lampen und Bilderrahmen d. Decken, Gardinenstangen und Bettwäsche 
1-c 2-b

 

B1.32  Décoration d'intérieur 
Modul 5  Gestion ménagère

https://app.colanguage.com/fr/allemand/plan-de-cours/b1/32 Eins | 1

https://app.colanguage.com/fr/allemand/plan-de-cours/b1/32
https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/die-einrichtung#exercise-
https://app.colanguage.com/fr/allemand/plan-de-cours/b1/32


2. Grammaire: Prépositions de durée en allemand: während, zwischen, außerhalb,
innerhalb 
Les prépositions comme 'während', 'zwischen', 'außerhalb' et 'innerhalb'
expriment des périodes de temps ou une durée.

Präposition
(Préposition)

Verwendung (Utilisation) Beispiel (Exemple)

während
Dauer  (Durée )

Während der Ferien machen wir das Haus sauber.
(Pendant les vacances, nous nettoyons la maison.)Genitiv

zwischen
Zwei Zeitpunkte (Deux moments)

Die Putzkraft kommt zwischen 10 und 18 Uhr.
(L’aide ménagère vient entre 10 h et 18 h.)Dativ

außerhalb
Zeitraum (Période)

Außerhalb der Öffnungszeiten ist das Büro
geschlossen. (En dehors des heures d’ouverture, le bureau
est fermé.)Genitiv

innerhalb Zeitspanne innerhalb eines
Rahmens (Intervalle de temps à
l’intérieur d’un cadre)

Innerhalb eines Tages muss die gesamte Küche
gereinigt werden. (En l’espace d’une journée, toute la
cuisine doit être nettoyée.)Genitiv

Le sens de 'während' peut indiquer aussi bien une durée qu’un moment à l’intérieur d’une durée.
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1. __________________ der Renovierung haben wir die Möbel umgestellt und den Teppich ausgetauscht.  
(Pendant la rénovation, nous avons déplacé les meubles et remplacé le tapis.)  

a.   Außerhalb  b.   Während  c.   Innerhalb  d.   Zwischen

2. __________________ 18 und 20 Uhr hängen wir die Bilder auf, weil dann noch genug natürliches Licht
da ist.   (Entre 18 h et 20 h, nous accrochons les tableaux, parce qu’il y a encore suffisamment de lumière
naturelle à ce moment-là.)  

a.   Zwischen  b.   Außerhalb  c.   Innerhalb  d.   Während

1. Während 2. Zwischen

Réécrivez les phrases 

1. (während) Die Reinigungskraft hat die Küche geputzt. Das ist in der Öffnungszeit passiert.
______________________________________________________________________________________________________________
(Pendant les heures d’ouverture, l’agent d’entretien a nettoyé la cuisine.)

2. (außerhalb) Das Büro ist geschlossen. Das gilt nicht in der Öffnungszeit.
______________________________________________________________________________________________________________
(En dehors des heures d’ouverture, le bureau est fermé.)

3. (zwischen) Die Lieferungen kommen. Das ist von 9 Uhr bis 12 Uhr.
______________________________________________________________________________________________________________
(Les livraisons arrivent entre 9 h et 12 h.)
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1. Während der Öffnungszeiten hat die Reinigungskraft die Küche geputzt. 2. Außerhalb der Öffnungszeiten ist das Büro
geschlossen. 3. Die Lieferungen kommen zwischen 9 und 12 Uhr.

Corrigez l'erreur 
1. Innerhalb einen Tag streiche ich das Schlafzimmer.

_____________________________________________________________________________
En l’espace d’une journée, je peins la chambre.

2. Außerhalb den Öffnungszeiten ist der Baumarkt zu.
_____________________________________________________________________________
En dehors des heures d’ouverture, le magasin de bricolage est fermé.

1. Innerhalb eines Tages streiche ich das Schlafzimmer. 2. Außerhalb der Öffnungszeiten ist der Baumarkt zu.
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3.Exercices

1. Associez chaque mot à sa définition. 

a. Möbel
umstellen

1. Möbel an einen anderen Platz im Zimmer stellen, z. B. zwischen Sofa
und Fenster.

b. dekorieren 2. Einen Raum schöner machen, z. B. mit Kissen, Kerzen oder Bildern.

c. renovieren
3. Eine Wohnung oder ein Zimmer verbessern, oft innerhalb weniger
Wochen fertig.

a-1 b-2 c-3

2. Mise à jour de l’appartement dans la newsletter de l’immeuble 
Remplissez les lacunes: Lärm, Möbel umgestellt, Renovieren, Teppich, Dekorationen, innerhalb,
gemütliche Atmosphäre, Bilder aufgehängt, während

Im Hausnewsletter empfiehlt die Hausverwaltung beim Umgestalten der Wohnung, auf Licht und
(1) ____________________ zu achten. Für eine (2) ____________________ helfen Textilien wie Vorhänge
oder ein (3) ____________________ , da sie den Raum ruhiger wirken lassen. Wer ein modernes
Ambiente mag, sollte Farben und Muster sparsam einsetzen und lieber wenige, gut ausgewählte
(4) ____________________ nutzen.

Viele Mieter haben in den letzten Wochen (5) ____________________ oder (6) ____________________ , oft
(7) ____________________ des Homeoffice. Größere Arbeiten wie (8) ____________________ sollten nur (9)
____________________ der Ruhezeiten geplant werden, damit Nachbarn nicht gestört werden.
Außerhalb der Öffnungszeiten nimmt der Hausmeister keine Pakete an; bitte Lieferungen zwischen
9 und 16 Uhr buchen.
Dans la newsletter de l’immeuble, la régie recommande, lors du réaménagement de l’appartement, de faire attention à
la lumière et au bruit. Pour une atmosphère chaleureuse, des textiles comme des rideaux ou un tapis aident, car ils
rendent la pièce plus calme. Ceux qui aiment une ambiance moderne devraient utiliser les couleurs et les motifs avec
parcimonie et préférer quelques décorations, bien choisies.

De nombreux locataires ont ces dernières semaines déplacé des meubles ou accroché des tableaux, souvent pendant le
télétravail. Les travaux plus importants comme la rénovation ne devraient être planifiés que pendant les heures de
calme, afin de ne pas déranger les voisins. En dehors des heures d’ouverture, le concierge n’accepte pas les colis ;
veuillez programmer les livraisons entre 9 h et 16 h.

(1) Lärm, (2) gemütliche Atmosphäre, (3) Teppich, (4) Dekorationen, (5) Möbel umgestellt, (6) Bilder aufgehängt, (7)
während, (8) Renovieren, (9) innerhalb 

1. Welche Änderungen in deiner Wohnung würdest du als nächstes vornehmen und wie würdest du
dabei auf Licht, Lärm und deinen bevorzugten Stil achten?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Écoutez l'extrait audio et choisissez la bonne réponse. 

Vrai Faux

 

1. Die Person hat im Wohnzimmer Möbel umgestellt und neue Dinge gekauft,
damit der Raum gemütlicher wird.

☐ ☐

2. Der Vorhang wurde aufgehängt, damit abends mehr Licht von draußen
hereinkommt.

☐ ☐

3. Im Schlafzimmer steht jetzt ein neuer Nachttisch aus Holz. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Choisissez la bonne solution 

1. Während des Umzugs ____________________ wir die Couch
ins Wohnzimmer um, damit mehr natürliches Licht
hineinkommt.

(Pendant le déménagement, nous déplaçons le
canapé dans le salon afin que plus de lumière
naturelle y entre.)

a.   stellt  b.   stellen  c.   stellten  d.   umgestellt 

2. Innerhalb einer Woche ____________________ wir die alten
Poster abgenommen und das Schlafzimmer neu
dekoriert.

(En l’espace d’une semaine, nous avons retiré
les vieux posters et redécoré la chambre.)

a.   sind  b.   hat  c.   haben  d.   hattet 

3. Zwischen 18 und 20 Uhr ____________________ wir den
Esstisch mit Kerzen, weil am Abend Besuch kommt.

(Entre 18 h et 20 h, nous décorons la table à
manger avec des bougies, parce que des invités
viennent le soir.)

a.   dekorierte  b.   dekorieren  c.   dekoriert  d.   dekorierst 

1. stellen 2. haben 3. dekorieren

5. Jeu de rôle - dialogues 

Wohnzimmer neu gestalten 

Mira
(Mitbewohnerin):

Seit wir die Wand gestrichen haben, wirkt das Wohnzimmer irgendwie leer –
wir sollten es neu dekorieren.  
(Depuis que nous avons peint le mur, le salon paraît un peu vide — nous devrions le
redécorer.)

Jonas
(Mitbewohner):

Da hast du recht. Die Couch steht so, dass das natürliche Licht vom Fenster
nicht richtig genutzt wird; ich würde die Möbel umstellen.  
(Tu as raison. Le canapé est placé de façon à ce que la lumière naturelle de la fenêtre
ne soit pas bien utilisée ; je déplacerais les meubles.)

Mira
(Mitbewohnerin):

Okay, dann kommt die Couch an die lange Wand, und wir hängen die Bilder
und das Poster endlich auf; vielleicht einen Spiegel gegenüber vom Fenster.  
(D’accord, alors le canapé va contre le long mur, et nous accrochons enfin les tableaux
et le poster ; peut-être un miroir en face de la fenêtre.)
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Jonas
(Mitbewohner):

Gute Idee. Den alten Teppich könnten wir wegwerfen, er sieht unnatürlich
aus; mit neuen Vorhängen und ein paar Kissen wird es bestimmt
gemütlicher.  
(Bonne idée. On pourrait jeter le vieux tapis, il a l’air artificiel ; avec de nouveaux
rideaux et quelques coussins, ce sera sûrement plus confortable.)

Mira
(Mitbewohnerin):

Ja, und mit Kerzen und einer warmen Stehlampe können wir den Raum
besser beleuchten – das wirkt gleich gemütlich!  
(Oui, et avec des bougies et un lampadaire à lumière chaude, on peut mieux éclairer la
pièce — ça fait tout de suite plus chaleureux !)

1. Warum möchte Jonas die Möbel umstellen und was stört ihn im Moment?
____________________________________________________________________________________________________

6. Parler : traduire et répondre (IA+) 

Während der Einrichtung ist mir eine gemütliche Atmosphäre wichtig. / Zwischen Sofa und Fenster
habe ich einen Teppich oder einen kleinen Tisch. / Innerhalb von zwei Wochen möchte ich den
Raum neu dekorieren und ein Poster aufhängen.

1. Wie würden Sie Ihr Wohnzimmer kurz beschreiben und was ist Ihnen bei der Einrichtung besonders
wichtig (z. B. Licht, Farben, Möbel)?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Welche Veränderung haben Sie bereits in Ihrer Wohnung vorgenommen oder planen Sie bald und
warum (z. B. renovieren, Möbel umstellen, dekorieren)?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Écriture: WhatsApp (IA+) 

Hey! �� Hier ist Laura.

Ich komme am Samstag gegen 16 Uhr kurz vorbei. Du hattest doch gesagt, du hast das
Wohnzimmer umgestellt und etwas dekoriert. Was hast du genau verändert?

Ich überlege auch, ob ich einen Teppich und neue Vorhänge kaufen soll, bin aber
unsicher wegen der Farben. Wie ist bei dir das natürliche Licht am Nachmittag?

Wenn du magst, schick mir kurz 1–2 Infos oder ein Foto. ��

 

Rédigez une réponse appropriée:  Ich habe mich für einen eher ... Stil entschieden, weil ... / Während der
Umstellung habe ich ... / Innerhalb weniger Tage habe ich gemerkt, dass ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Verbes importants 
umstellen (se

repositionner)

Präsens

umstellen (se

repositionner)

Perfekt

dekorieren

(décorer)

Präsens

dekorieren

(décorer)

Perfekt

ich stelle um habe umgestellt dekorier(e) habe dekoriert

du stellst um hast umgestellt dekorierst hast dekoriert

er/sie/es stellt um hat umgestellt dekoriert hat dekoriert

wir stellen um haben umgestellt dekorieren haben dekoriert

ihr stellt um habt umgestellt dekoriert habt dekoriert

sie stellen um haben umgestellt dekorieren haben dekoriert
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